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"KĒKO - NI IKI - MASHŌ.": 'Chúng ta vào tập thôi'.  

 

  

                         Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY.

Tóm tắt bài học trước

Trong bài học trước, anh Leo gặp chị Aki, con gái thầy Masaki, tại võ đường. Cuộc nói chuyện
giữa thầy Masaki, anh Leo và chị Aki tiếp tục. Điều gì sẽ xảy ra sau đó?

 

政木： あきは、合気道 3 段だ。 thầy Masaki:Aki là võ sĩ Aikido đẳng 3.
  AKI - WA AIKIDŌ SAN - DAN - DA.   
レオ： すごいですね。 anh Leo:Chị giỏi quá.
  SUGOI - DESU - NE.    
  ぼくも早く段を取りたいです。   Tôi cũng muốn sớm lấy được hạng đẳng.
  BOKU - MO HAYAKU DAN - O TORITAI - DESU.   
あき： そろそろ、時間ですよ。 chị Aki:Cũng sắp tới giờ rồi đấy.
  SOROSORO JIKAN - DESU - YO.   
  稽古に行きましょう。   Chúng ta vào tập thôi.
  KĒKO - NI IKI - MASHŌ.   
レオ： はい。 anh Leo:Vâng.
  HAI.    
Key phrase
"KĒKO - NI IKI - MASHŌ."
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Câu này có nghĩa là 'Chúng ta vào tập thôi'. Cách nói ましょう trong câu 稽古に行きましょうlà cách nói để
rủ ai đó làm một việc gì cùng với mình.
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